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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE
REPUBLIC OF BRAZIL FOR THE RESCHEDULING
OF THE BRAZILIAN DEBTS OWED
TO THE OVERSEAS ECONOMIC
COOPERATION FUND

The Government of Japan and the Government of
the Federative Republic of Brazil,

Taking into account the conclusions reached
during the consultations between the repre-
sentatives of the Government of the Federative
Republic of Brazil and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on
January 19, 20 and 21, 1987, and

Desiring to co-operate in taking measures for
rescheduling the Brazilian debts owed to the
Overseas Economic Cooperation Fund,

Have agreed as follows:

1. A debt relief measure in the form of re-
scheduling will be taken by the Overseas
Economic Cooperation Fund (hereinafter referred
to as "the Fund") in accordance with the
relevant. laws and regulations of Japan.

2. (1) The debts to be rescheduled (hereinafter
referred to as "the Rescheduled Debts") consist
of the following debts owed by the Empresa de
Portos do Brasil S/A - PORTOBRAS (hereinafter
referred to as "PORTOBRAS") to the Fund.

(a) The debts having fallen due between
January 1, 1985 and December 31, 1986, both
dates inclusive, the total amount of which
will be one billion four hundred fifty-four
million five hundred fifty-two thousand six
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hundred and seven yen (¥1,454,552,607).

(b) The interest on the debts referred to in
(a) above, having accrued during the period
between each original due date and December
31, 1986, both dates inclusive.

The total amount will be fifty-two
million five hundred forty-nine thousand
seven hundred and thirty-one yen
(¥52,549,731).

The rate of interest applied for the
period mentioned above will be five point
three quarters per cent (5.75%) per annum.

The breakdown of the debts referred to in (a)
above is shown in the List attached hereto.

(2) Modifications may be made to the total
amount referred to in sub-paragraph (1) above
and the List attached hereto by agreement
between the authorities concerned of the Govern-
ment of Japan and of the Government of the
Federative Republic of Brazil, after the final
verification to be made by the authorities
concerned of the two Governments.

3. The Government of the Federative Republic of
Brazil will pay to the Fund the total amount of
the Rescheduled Debts in accordance with the
payment scheme as set out in paragraph 4 below
(hereinafter referred to as "the Payment
Scheme") .

4, (1) An agreement will be concluded between
the Government of the Federative Republic of
Brazil and the Fund concerning the assumption of
obligation of payment of the debts concerned and
the rescheduling of such debts.

(2) The terms and conditions of the assump-
tion of the obligation and the rescheduling of
the debts concerned will be stipulated in the
agreement referred to in sub-paragraph (1) above
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which will contain, inter alia, the following
principles:
(a) The Government of the Federative Republic

of Brazil will assume the obligation of pay-
ment of the debts concerned.

(b) (i) Each of the debts referred to in (a)
of sub-paragraph (1) of paragraph 2 will be
paid in six (6) equal semi-annual installments
beginning on January 1, 1990, and

(ii) The total amount of the interest
referred to in (b) of the said sub-paragraph
will be paid on June 30, 1989.

(c) The rate of interest on the Rescheduled
Debts applied for the Payment Scheme will be
five point three quarters per cent (5.75%)
per annum beginning from January 1, 1987.

5. The interest to be paid shall be paid free
from all taxes and duties of the Federative
Republic of Brazil.

6. This Agreement will enter into force on the
date of the signature thereof.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly
authorized thereto, have signed this Agreement.

DONE in duplicate in English at Brasilia
on June 23, 1989.
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For the Government
of Japan:

Harunori Kaya

| |BIEI

For the Government of
the Federative Republic
of Brazil:

Helio Gil Gracindo
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List

Particulars of Debt

Original

Due

Date

Amount
(in Yen)

The principal and
contractual interest
payable under the Loan
Agreement No. BZ-Pl
dated December 7, 1981
between the Fund and
PORTOBRAS on the
extension of Yen Loan
persuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Federative
Republic of Brazil on
November 5, 1981

The principal payable
under the Loan Agree-
ment No. BZ-P2 dated
December 7, 1981
between the Fund and
PORTOBRAS on the
extension of Yen Loan
persuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan
and of the Federative
Republic of Brazil on
November 5, 1981

The principal and
contractual interest
payable under the Loan
Agreement No. BzZ-P3
dated December 7, 1981
between the Fund and
PORTOBRAS on the
extension of Yen Loan
persuant to the Notes
exchanged between the
Governments of Japan and
of the Federative Republ
of Brazil on November 5,
1981

Jan.
Jul.
Jan.
Dec.

20,
20,
20,
20,

1985
1985
1986
1986

(Sub-total)

Dec. 20,

1986

(Sub-total)

Jul. 20,
Jan. 20,
Dec. 20,

1985
1986
1986

{Sub-total)

ic

167,569,553
204,458,633
222,589,886
479,400,000

1,074,018,072

49,800,000

49,800,000

12,637,483
36,497,052

281,600,000

330,734,535

Total

1,454,552,607
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC
OF BRAZIL FOR THE RESCHEDULING
OF THE BRAZILIAN DEBTS OWED
TO THE JAPAN INTERNATIONAL COOPERATION AGENCY

The Government of Japan and the Government
of the Federative Republic of Brazil,

Taking into account the conclusions reached
during the consultations between the repre-
sentatives of the Government of the Federative
Republic of Brazil and of the Governments
of the creditor countries concerned held in
Paris on January 19, 20 and 21, 1987, and

Desiring to co-operate in taking measures
for rescheduling the Brazilian debts owed to
the Japan International Cooperation Agency,

Have agreed as follows:

1. A debt relief measure in the form of
rescheduling will be taken by the Japan
International Cooperation Agency (hereinafter
referred to as "JICA") in accordance with the
relevant laws and regulations of Japan.

2. (1) This Agreement will apply to the total
amount to be received by JICA as the payment of
the following debts owed by the Central Bank of
Brazil (hereinafter referred to as "the Central
Bank") under the loan agreement concluded
between the Central Bank on the one hand and
JICA together with private banks concerned

of Japan on the other on September 28, 1979
(hereinafter referred to as "the Rescheduled
Debts") .

(a) The debts having fallen due between
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January 1, 1985 and December 31, 1986, both
dates inclusive, the total amount of which
will be two hundred three million eight
hundred fifty-four thousand three hundred
and fifteen yen (¥203,854,315).

(b) The interest on the debts referred to
in (a) above, having accrued during the
period between each original due date and
December 31, 1986, both dates inclusive.

The total amount will be six million four
hundred seventy-seven thousand eight hundred
and twenty-four yen (¥6,477,824).

The rate of interest applied for the
period mentioned above will be two point
eight per cent (2.8%) per annum.

The breakdown of the debts referred to in (a)
above is shown in the List attached hereto.

(2) Modifications may be made to the total
amount referred to in sub-paragraph (1) above
and the List attached hereto by agreement
between the authorities concerned of the Govern-
ment of Japan and of the Government of the
Federative Republic of Brazil, after the final
verification to be made by the authorities
concerned of the two Governments.

3. The Government of the Federative Republic of
Brazil will pay to JICA the total amount of the
Rescheduled Debts in accordance with the payment
shceme as set out in paragraph 4 below (herein-
after referred to as "the Payment Scheme").

4. (1) An agreement will be concluded between
the Government of the Federative Republic of

Brazil and JICA concerning the assumption of

obligation of payment of the debts concerned

and the rescheduling of such debts.

(2) The terms and conditions of the assumption
of the obligation and the rescheduling of the

Bl
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debts concerned will be stipulated in the
agreement referred to in sub-paragraph (1) above
which will contain, inter alia, the following
principles:

(a) The Government of the Federative Republic
of Brazil will assume the obligation of
payment of the debts concerned.

(b) (i) Each of the debts referred to in (a)
of sub-paragraph (1) of paragraph 2 will
be paid in six(6) equal semi-annual
installments beginning on January 1,
1990, and

(ii) Total amount of the interest
referred to in (b) of the said
sub-paragraph will be paid on June 30,
1989.

(c) The rate of interest on the Rescheduled
Debts applied for the Payment Scheme will be
two point eight per cent (2.8%) per annum
beginning from January 1, 1987.

5. The interest to be paid shall be paid free
from all taxes and duties of the Federative
Republic of Brazil.

6. This Agreement will enter into force on the
date of the signature thereof.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly
authorized thereto, have signed this Agreement.

DONE in duplicate in English at Brasilia
on June 23, 1989.
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i B Particulars Original Amount (in Yen)
ERCER | MREKEECT : . of Debt bue Date Principal __ Interest Total
! K% S « &
RIGDHRERI R HREHI <@ 12 WP BITE ] 80 0917 Y00T| B K& 1IE The principal Mar .28
TH=mYn o< [ERISKHRERRIS @] 1R WP BT | N 28 NIE] W WKK 1 IRNE and contractual 1985 19,571,421 40,071,700 59,643,121
FHECVOEVBE RIS @I S<m) (R WP BE | BK KO OR8] KK OVIY W I0E interest
WELEERRUNAT RSN 2T 1R WP B IR WP RIE payable under  Sep.30
SMPRERENR IR | | the Loan Agree- 1985 19,571,421 38,994,832 58,566,253
WK&UQwL®WT ‘ “ m ment concluded
, : : ‘ between JICA Mar .28
& = _tA~;Aﬁ\tAquM:ﬂ~ﬁﬂA\ﬂEuNW:Q&\AEN‘Eﬁﬁm and the Central 1986 19,571,421 46,502,099 66,073,520
- L ! Bank on
September 28, Sep.29
1979 1986 19,571,421 0 19,571,421
Total 78,285,684 125,568,631 203,854,315
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF JAPAN AND
THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF
BRAZIL FOR THE RESCHEDULING OF THE BRAZILIAN
DEBTS OWED TO THE EXPORT-IMPORT BANK OF JAPAN
TOGETHER WITH PRIVATE BANKS CONCERNED OF JAPAN

The Government of Japan and the Government
of the Federative Republic of Brazil,

Taking into account the conclusions reached
during the consultations between the re-

presentatives of the Government of the Federative

Republic of Brazil and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on
January 19, 20 and 21, 1987, and

Desiring to co-operate in taking measures
for rescheduling the Brazilian debts owed to
the Export-Import Bank of Japan together with
private banks concerned of Japan,

Have agreed as follows:

1. A debt relief measure in the form of re-
scheduling will be taken by the Export-Import
Bank of Japan together with private banks
concerned of Japan (hereinafter referred to as
"the Banks") in accordance with the relevant
laws and regqulations of Japan.

2. (1) The debts to be rescheduled (hereinafter
referred to as "the Rescheduled Debts") consist
of the following debts which are owed by
governmental corporations of the Federative
Republic of Brazil and/or governmental
corporations of the state governments of the
Federative Republic of Brazil to the Banks.

(a) The debts having fallen due between
January 1, 1985 and December 31, 1986, both
dates inclusive, the total amount of which
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will be forty billion five hundred twenty-
six million one hundred fifty-one thousand
five hundred and two yen (¥40,526,151,502).

(b) The interest on the debts referred to
in (a) above, having accrued during the
period between each original due date and
December 31, 1986, both dates inclusive.

The total amount will be calculated as
soon as possible by the authorities
concerned of the Government of Japan and of
the Government of the Federative Republic of
Brazil.

The rate of interest applied for the
period mentioned above will be seven point
seventy-two per cent (7.72%) per annum.

The breakdown of the debts referred to in (a)
above is shown in the List attached hereto.

(2) Modifications may be made to the total
amount referred to in sub-paragraph (1) above
and the List attached hereto by agreement
between the authorities concerned of the
Government of Japan and of the Government of the
Federative Republic of Brazil, after the final
verification to be made by the authorities
concerned of the two Governments.

3. The Government of the Federative Republic of
Brazil will pay to the Banks through the
Export-Import Bank of Japan the total amount of
the Rescheduled Debts in accordance with the
payment scheme as set out in paragraph 4 below
(hereinafter referred to as "the Payment
Scheme") .

4. (1) Agreements will be concluded between the

‘Government of the Federative Republic of Brazil

and the Banks concerning the assumption of
obligation of payment of the debts concerned and
the rescheduling of such debts.
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(2) Tnhe terms and conditions of the assumption
of the obligation and the rescheduling of the
debts concerned will be stipulated in the
agreements referred to in sub-paragraph (1)
above which will contain, inter alia, the
following principles:

(a) The Govenment of the Federative Republic
of Brazil will assume the obligation of
payment of the debts concerned.

(b) Each of the debts composing the Re-
scheduled Debts will be paid in accordance
with the following schedule;

(i) Each of the debts referred to in (a)
of sub-paragraph (1) of paragraph 2 will
be paid in six(6) equal semi-annual
installments beginning on January 1,
1990, and

(ii) The total amount of the interest
referred to in (b) of the said
sub-paragraph will be paid on June 30,
1989.

(c) The rate of interest on the Rescheduled
Debts applied for the Payment Scheme will be
six point one per cent (6.1l%) per annum

beginning respectively from January 1, 1987.

5. The interest to be paid shall be paid free
from all taxes and duties of the Federative
Republic of Brazil.

6. This Agreement will enter into force on the
date of the signature thereof.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly
authorized thereto, have signed this Agreement.

L



NN R U Q Bl € #EREEH ¢ 581K

e RHD S R BRI IN N o = S o KT U o K
PHENER O N

mkHEES N QY
A ER 5U 6

NN

RERKEHHEES N R Y

RoeDR o QNDN%

DONE in duplicate
June 23, 1989.

For the Government
of Japan

Harunori Kaya

I HEl

in English at Brasilia on

For the Government
of the Federative
Republic of Brazil:

Helio Gil Gracindo
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B K 6 K ® NS &R ED ® Particulars of Debt Original Amount
Due Date {in Yen)
Mw_awﬁwmnﬁmmﬁ?ziﬁﬁ o< | mPm NK1T <EET v The principal and Jan. 7, 1985 291,844,227
VEREESFEVCEVEEN S LER | - RI<HEE PpT PRI P 2o 2 contractual interest Jul. 7, 1985 283,739,471
EEUMD S IER SR R ROK | vRio< K | mdT TR MIROT =R<E payable under the Jan. 7, 1986 276,390,598
X3 2K PmPT Kilgr K0z= L,oan Agreement Jul. 7, 1986 260,935,974
z e ~— concluded between
> "= R0 11H0= Banco do Brasil and
CREPEKETIRK T YESESEE | H_m<HE  imbz 2P 20T the Export-Import
| BERCVDREST<FOVCEVEEL | mRC<+HE Koz TRO =K Bank of Japan on
P RCERRRUET VLR R | rRESHRKE NPT DRR T T September 4, 1978
M‘PU‘UM*,.NL@WUT LK PmoT FEY K Sub-total 1,112,910,270
= = e mes The principal and Mar. 7, 1985 545,977,973
SMBMANIER sl contractual interest Sep. 7, 1985 533,460,656
SRR | D Ty e s K | RIS NmPs KM IS payable under the Mar. 7, 1986 518,769,413
R KRB RGEVECVOEVE | i+ HE  SmPm O="C #i0E Loan Agreement con- Sep. 7, 1986 262,447,116
SR LERRR T SvPSRa R | RIS HKE Nmdm PHE OT1Z cluded between Banco
WRRRSRKRHS Fr RIS RIS g’ 000 Nacional do Desen-
volvimento Economico
e Social and the
% &= 17 KEY I KKIT Export-Import
Bank of Japan on
April 6, 1976
Sub-total 1,860,655,158
The principal and Mar. 7, 1985 438,934,116
contractual interest Sep. 7, 1985 431,040,710
payable under the Mar. 7, 1986 420,734,041
Loan Agreement con-~ Sep. 7, 1986 357,034,000
cluded between Cen-
trais Eléctricas de
Minas Gerais and the
Banks on November 12,
1973 .
Sub-total 1,647,742,867:
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# X ¢ € K MBCKRERT £ ,_ Particulars of Debt vriginal Amount
ﬂ Due Date (in Yen)
TR R NN R 1S ISR Km 2z NER" KENY KN W. The @HMBQM@QH and Jun. 7, 1985 349,943,693
BEEVECVOEV BBUA ERKE |- I D WE 17 PR PRPE | contractual interest Dec. 7, 1985 341,798,767
LT SRR R ORG-S [ Smg Ky K o= w RN ER 2 payable under the Jun. 7, 1986 293,245,922
T SR ] O ,, I OO Koz Loan Agreement Dec. 7, 1986 288,080,687
— — PR — concluded between
- ~ = P ORer OK=E Petroleo Brasileiro
SO ESST I s X e B REKERE @ En] w s o e and the Banks on
(SUEVBEOVSEVBEULVERRE |CSudsRg R sES] w0 (2T s0sz | October 29, 1980 =
LD SRS R SO SRR RS (S 2EKHKE IR ICSE WO 200 Seor Sub-total 1,273,069,069
S e P i T LR ToST The principal and Mar. 25, 1985 531,308,369
: — contractual interest Sep. 25, 1985 520,194,709
= = payable under the Mar. 25, 1986 507,407,399
R G LRI Y QThﬁA+£E | o= Loan Agreement Sep. 25, 1986 468,869,429
SEECEVESUCEVEELANER [FoogiEy Ko Oz concluded between
IRELFT JVBEIRG TN o it 1 O tompanhia Siderurgica
FLoE o oot g o= Paulista and the
PR e T Ranks on October 4,
PR I 2 1972
< = Sub-total ) 2,027,779,906
. o N e e s —— The principal and Jan. 7, 1985 720,707,375
TREDE TR oY R TR contractual interest  Jun. 7, 1985 2,387,234,268
| MBS E M BEURL ST EE R T SRK R £ payable under the Dec. 7, 1985 2,344,927,975
wfi%bhéxéﬁ*&U%kaﬂf_TAEA+#. Nt f—tem SED ZR1 == Loan Agreement Jun. 7, 1986 1,695,919,000
_TR§A+*E R ilET K< 20T ¢ v | concluded between Dec. 7, 1986 1,695,919,000
- - Wy M Companhia Siderurgica
= i o i Paulista and the Banks
on May 26, 1976
Sub-total 8,844,707,618
The principal and Mar. 25, 1985 782,226,114
contractual interest Sep. 25, 1985 766,241,794
payable under the Mar. 25, 1986 747,491,029
Loan Agreement Sep. 25, 1986 681,404,113
concluded between
Companhia Siderurgica
Nacional and the Banks
on October 4, 1972
Sub-total 2,977,363,050
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. A Original Amount
Particulars of Debt Due Date (in Yen)
The principal and Jan. 7, 1985 1,408,453,573
contractual interest Jun. 7, 1985 4,698,489,510
payable under the Dec. 7, 1985 4,640,019,899
Loan Agreement Jun. 7, 1986 3,355,380,000
concluded between Dec. 7, 1986 3,355,380,000

Companhia Siderurgica
Nacional and the
Banks on May 26, 1976

Sub-total 17,457,722,982
The principal and Mar. 25, 1985 816,434,011
contractual interest Sep. 25, 1985 799,878,261
payable under the Mar. 25, 1986 780,332,996
Loan Agreement Sep. 25, 1986 708,199,784
concluded between
Usinas siderurgicas
de Minas Gerais and
the Banks on October
4, 1972

Sub-total 3,104,845,052
The principal and Feb. 10, 1985 32,680,617
contractual interest
payable under the
Loan Agreement
concluded between
Furnas-Centrais
Electricas and the
Banks on April 28,
1971

Sub-total 32,680,617
The principal and Feb. 7, 1985 50,256,730
contractual interest Aug. 7, 1985 49,078,160
payable under the Feb. 7, 1986 48,230,023
Loan Agreement Aug. 7, 1986 39,110,000

concluded between
Furnas-Centrais
Eléctricas and the
Banks on November
12, 1973

Sub-total

186,674,913

Total

40,526,151,502

I
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC
OF BRAZIL FOR THE RESCHEDULING OF THE BRAZILIAN

DEBTS INSURED BY THE GOVERNMENT OF JAPAN

The Government of Japan and the Government
of the Federative Republic of Brazil,

Taking into account the conclusions reached
during the consultations between the repre-
sentatives of the Government of the Federative
Repubic of Brazil and of the Governments of the
creditor countries concerned held in Paris on
January 19, 20 and 21, 1987, and

Desiring to co-operate in taking measures
for rescheduling the Brazilian debts insured by
the Government of Japan,

Have agreed as follows:

1. (1) This Agreement will apply to the total
amount of the following commercial debts with a
repayment period of more than one year,
contracted before March 31, 1983, between the
Government and governmental corporations of the
Federative Republic of Brazil, State
Governments and governmental corporations of
State Governments of the Federative Republic of
Brazil and Brazilian private enterprises
(hereinafter referred to as "the Debtors") on
the one hand and the creditors concerned
resident in Japan (hereinafter referred to as
"the Creditors") on the other and insured by
the Government of Japan (hereinafter referred
to as "the Rescheduled Debts"):

(a) The principal and contractual interest
having fallen due between January 1, 1985
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and December 31, 1986, both dates inclusive;
and

(b) The interest on the principal and
contractual interest referred to in (a)
above, having accrued during the period
between each original due date and December
31, 1986, both dates inclusive.

(2) The Rescheduled Debts consist of the

debts contracted in Japanese yen and in United
States dollars.

(a) The total amount of the principal and
contractual interest referred to in (a) of
sub-paragraph (1) above is estimated at
ninety-eight billion three hundred seventeen
million two hundred thirty-three thousand
three hundred and twenty-three yen
(¥98,317,233,323) for the debts contracted
in Japanese yen, and two million one hundred
sixty-six thousand four hundred and
seventy-six United States dollars and
twenty-eight cents (US$2,166,476.28) for the
debts contracted in United States dollars,
which will be converted into equivalent
amount of Japanese yen at the telegraphic
transfer buying rate of Tokyo Foreign
Exchange Market on the date of the signature
of this Agreement.

(b) The total amount of the interest
referred to in (b) of sub-paragraph (1)
above will be calculated in accordance with
the method of calculation stipulated in (d)
of sub-paragraph (3) of paragraph 3 below.
The calculation will be made as soon as
possible by the authorities concerned of the
Government of Japan and of the Government of
the Federative Republic of Brazil.

(3) Modifications may be made to the total

amount referred to in sub-paragraph (2) above

IHR
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by agreement between the authorities concerned
of the Government of Japan and of the
Government of the Federative Republic of
Brazil, after the final verification to be
made by the authorities concerned of the two
Governments.

2. (1) The Government of the Federative
Republic of Brazil will notify the Government
of Japan of the amount and dates of payments
which will be made in order to settle the
Rescheduled Debts in accordance with the
payment scheme as set out in sub-paragraph (4)
below (hereinafter referred to as "the Payment
Scheme") .

(2) The Government of the Federative
Republic of Brazil will take the following
measures in order to be released from the
assumption of its obligation of payment;

(a) to pay the total amount of the debts
concerned owed or guaranteed by the Govern-
ment of the Federative Republic of Brazil to
the creditors concerned in accordance with
the Payment Scheme; and

(b) to ensure, within the scope of the
relevant laws and regqulations in force in
the Federative Republic of Brazil, that the
total amount of the debts concerned neither
owed nor guaranteed by the Government of the
Federative Republic of Brazil will be paid
to the creditors concerned in accordance
with the Payment Scheme.

(3) The Government of Japan will take
possible measures, within the scope of the
relevant laws and regulations in force in
Japan, to facilitate the settlement of the
debts concerned by the payment to be made in
accordance with the Payment Scheme.

(4) (a) The total amount referred to in (a)
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of sub-paragraph (2) of paragraph 1 will
be paid in six (6) equal semi-annual
installments beginning on January 1, 1990.

(b) The total amount referred to in (b) of
the said sub-paragraph will be paid on
June 30, 1989.

3. (1) The Government of the Federative
Republic of Brazil will take the following
measures in order to be released from the
assumption of its obligation of payment:

(a) to pay interest on the debts referred
to in (a) of sub-paragraph (2) of paragraph
2 to the creditors concerned; and

(b) to ensure, within the scope of the
relevant laws and regulations in force in
the Federative Republic of Brazil, that
interest on the debts referred to in (b) of
the said sub-paragraph will be paid to the
creditors concerned.

(2) The interest mentioned in (1) above
will be paid in accordance with the following
schedule:

(a) With respect to the interest on the
principal and contractual interest referred
to in (a) of sub-paragraph (1) of paragraph
1, the payment will be made on January 1 and
July 1 each year (The first payment will be
made on July 1, 1989.); and

(b) With respect to the interest on the
interest referred to in (b) of the said
sub-paragraph, the payment will be made on
the date referred to in (b) of
sub-paragraph (4) of paragraph 2.

(3) (a) The rate of interest on the
Rescheduled Debts applied for the Payment
Scheme beginning from January 1, 1987, will
be nought point three per cent (0.3%) per

< |
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annum above the applicable Japanese Yen
long-term prime lending rate (per annum).

(i) The Japanese Yen long-term prime
lending rate (hereinafter referred to as
"the prime rate") means, whenever used
in this Agreement, the rate applied as
such by banks of Japan on January 1 and
July 1 each year (hereinafter jointly
referred to as "the base dates").

(ii) Each prime rate is applicable only

during the period beginning on the base

date for that prime rate and ending on
the previous day of the next base date
(hereinafter referred to as "the rate
fixation period"), insofar as the debt
concerned remains unsettled.

(b) The amount of interest to be paid with
respect to a particular rate fixation
period will be calculated by multiplying
the amount of the unsettled debt concerned
by the product of the number of the days
the debt has not been settled in the said
rate fixation period and the applicable
daily interest rate. The applicable daily
interest rate is calculated by dividing the
applicable prime rate (per annum) with the
addition of nought point three per cent
(0.3%) by three hundred and sixty-five
(365) .

(c) In case where the debt concerned has
remained unsettled beyond one rate fixation
period, the amount of interest to be paid
will be the total of the amount of interest
calculated with respect to each of the rate
fixation periods concerned.

(d) The provisions of (a), (b) and (c)
above will apply mutatis mutandis for
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calculatindg the amount of the interest
referred to in (b) sub-paragraph (1) of
paragraph 1 above, provided that the amount
to be paid on June 30, 1989, will be the
amount thus calculated with the addition of
interest having accrued or accruing
therefrom between January 1, 1987, and June
29, 1989, both dates inclusive.

(e) In case where any payment under the
Payment Scheme is retarded, the Government
of the Federative Republic of Brazil will
pay the late interest accruing from the
overdue amount at the rate of one point
three per cent (1.3%) per annum above the
applicable prime rate (per annum).

4. The interest to be paid to the Creditors
will be paid free from all taxes and duties of
the Federative Republic of Brazil, taking into
account the fact that the interest which is
due will be transferred to the Government of
Japan within the scope of the relevant laws,
regulations and contracts in force in Japan.

5. No bank charge incidental to the settlement
of the debts concerned will be charged in the
Federative Republic of Brazil.

6. If the Debtors fail to take necessary
measures in the Federative Republic of Brazil
for the settlement of the commercial debts
concerned, the Government of the Federative
Republic of Brazil will take possible measures
to facilitate, within the scope of the
relevant laws and regulations in force in the
Federative Republic of Brazil, the settlement
between the Debtors and the Creditors of such
commercial debts in accordance with the
contracts concerned. The Government of the
Federative Republic of Brazil will also
guarantee the free transfer of payments of

A<
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such debts.

7. If the Government of the Federative
Republic of Brazil accords to any of the
creditor countries concerned terms and
conditions more favourable than those referred
to in paragraph 2 (4) with regard to debt
relief measures, the Government of the
Federative Republic of Brazil will forthwith
accord to Japan the terms and conditions not
less favourable than those accorded to such a
country.

8. This Agreement will enter into force on the
date of the signature thereof.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly
authorized thereto, have signed this Agreement.

DONE in duplicate in English at Brasilia
on June 23, 1989.

For the Government For the Government of
of Japan:

of Brazil:

Harunori Kaya Helio Gil Gracindo

the Federative Republic
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